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Hodnoceni védecké / umélecké kvalifikace uchazece

Dr. Wei-lun Lu je mezinarodné uznavanym odbornikem v nékolika lingvistickych subdisciplinach a respektovanym autorem s rozsahlou
publikaéni €innosti v ¢asopisech, sbornicich, monografiich a v neposledni fadé i v redakéni praci.

Dr. Lu Uspésné absolvoval doktorské studium lingvistiky na National Taiwan University, uznavané vychodoasijské univerzité s vysokou
kvalitou vzdélani. Vedoucim jeho doktorského studia byla vyznamna tchajwanska kognitivni lingvistka, profesorka Lily I-wen Su. Béhem své
akademické drahy pracoval pod vedenim mezinarodné uznavanymi lingvistd nebo s nimi spolupracoval — Kathleen Ahrens (Hong Kong
PolyU), Suzanne Kemmer (Rice University), Laura A. Janda (UiT the Arctic University of Norway) a Arie Verhagen (Leiden University). Vyse
uvedené akademické osobnosti vyrazné ovlivnily Dr. Lu v jeho lingvistické kariéfe.

Od roku 2013 uchaze€ pracoval na nékolika pracovistich MU: Katedra anglistiky a amerikanistiky, Jazykové centrum, Katedra informacni védy
a knihovnictvi. Nyni ma trvaly Uvazek v Seminafi ¢inskych studii.

Odborny zabér uchazece je rozsahly, jak dokumentuje jeho publikaéni ¢innost a projekty, na kterych se podilel. Pokryva korpusovou lingvistiku,
kognitivni lingvistiku, kulturni lingvistiku, stylistiku a pfesahuje k translatologii. Uchaze¢ €asto pracuje s korpusovymi pfistupy k lingvistické
analyze, coz se odrazi v fadé jeho publikaci a zvlastnim Cisle €asopisu, které spoluredigoval (v Review of Cognitive Linguistics). Diky
ddkladnému vzdélani na tomto poli mohl vyvinout viastni jedineény pfistup Multiple-Parallel-Text, ktery tvofi metodologicky zaklad nékolika
jeho vyraznych publikaci. Hlavnimi teoretickymi pfistupy, s nimiz pracuje, jsou konceptualni teorie metafor a kognitivni gramatika, coz jsou dva
hlavni analytické ramce kognitivni lingvistiky. V jedné z publikaci (ktera je zaroveri kapitolou habilitacni prace) je uchaze¢ schopen aplikovat
oba pfistupy na analyzu jednoho jazykového jevu, coZ je v oboru zfidka vidané a nanejvy$ vitané.

Mezi jazyky, s nimiz uchaze¢ pracoval, patfi pfedevsim angli¢tina a ¢instina; jako jazykovédec je schopen spolupracovat i s dalSimi badateli
pfi analyze jazyku, které tak dobfe neovlada (spolupodilel se na projektech, které zahrnovaly praci napt. s ukrajinstinou a ¢estinou).

Z kniznich praci zadatele je publikovand monografie revizi jeho doktorské prace, ktera se zabyva srovnanim dvou funkéné podobnych
konstrukci v angli¢tiné a ¢instiné. Zaméfeni monografie je vysoce relevantni pro uchazecliv badatelsky zajem o srovnavaci analyzu a pfimo
vedlo jeho vyzkum k Fadé studii prezentovanych v habilitani praci, ktera se zabyva srovnavanim konstrukci.

Zadatel se rovnéz podilel na redakéni praci na nékolika &islech &asopisti a kolektivnich pracich. O jeho schopnosti ptisobit v mezinarodnim
akademickém kontextu svéd¢i kniha, kterou editoval spole¢né s Barbarou Dancygier a Arie Verhagenem (2016) a kniha s Janou Pelclovou
(2018). Plsobiva jsou i specialni ¢isla, ktera editoval s Laurou A. Jandovou a Nadézdou Kudrnacovou (2019) a s Jifim Luklem (2020), zejména
prvni z nich bylo vybrano k dotisku jako monografie v fadé Benjamin Current Topics amsterdamského nakladatelstvi John Benjamins.

Pokud jde o ¢asopisecké Clanky, je tfeba zminit zejména fakt, Ze jeho pFispévky byly publikovany v ¢asopisech registrovanych v databazi
WoS (9 ¢lankl) a Scopus (3 ¢lanky), coz svédéi o védeckém impaktu vyzkumu uchazece. Pfidana hodnota vyzkumu Zadatele koreluje i s
jeho citovanosti. Podivame-li se na bibliometricky profil uchazee poskytnuty Research Office MU, ma jeho vyzkum 52 citaci ve WoS a 69
ve Scopusu (bez autocitaci).

Dr. Lu je ¢lenem redakénich rad nasledujicich respektovanych mezinarodnich ¢asopisli: Review of Cognitive Linguistics (WoS), Frontiers
in Psychology (WoS), Studia Orientalia Slovaca (Scopus) a Asian-Pacific Journal of Second and Foreign Language Education (Scopus).
Zviditelnéni uchaze€e na téchto mezinarodnich mistech dokazuje, Ze uchazeCova akademicka odbornost a jeho spolehlivost v praci je
uznavana a ma ddvéru Siroké mezinarodni akademické obce.

Habilitand absolvoval nékolik zahraniénich stazi (Houston, Newcastle upon Tyne, Taipei, Sanghaj, Postupim, Leiden, Antverpy) a pravidelng
vystupuje na zahrani€nich i domacich konferencich, v€etné téch v oboru nejvyznamnéjsich.

Strana 1 © Inet MU (UVT) 24.1.2023 06:57



Stanovisko habilitaéni komise k
navrhu na jmenovani docentem

Uchaze€ se ucastnil riznych mezinarodnich grantovych projektd, mj: "Taiwanese Overseas Pioneers Grant for monograph publication" od
Ministerstva védy a technologie Tchaj-wanu, 2.-12. 2019, "The Language of Death in Contemporary Taiwan: V ramci projektu "Language of
the Taiwan Taiwan: Evidence from Condolatory Idioms, Presidential Eulogies and Self-introductions of Undertakers" od Chiang Ching-Kuo
Foundation for International Scholarly Exchange, 1.2016-12.2018, "Zaméstnanim nejlepsich mladych védcu k rozvoji mezinarodni spoluprace
(kognitivni lingvistika)" od Evropského socialniho fondu a statniho rozpo&tu CR, 3.2013-9. 2015, "A Cognitive Grammar perspective on
intersubjective constructions in Chinese" z Ministerstva védy a techniky Tchaj-wanu, 9.2011-9.2012, "Polysemy and perspectivization" z
Fulbright Scholar Program, 9.2009-5.2010, "The influence of socio-cultural factors and writing system on perception and cognition of complex
visual stimuli" z Ceského védeckého fondu, 1.2019-6.2022.

Shrneme-li védeckou ¢innost uchazece, mazeme s jistotou konstatovat, Ze Usp&Sné propojuje lingvistickou teorii s praxi na bazi nékolika
jazykd a nékolika lingvistickych subdisciplin. Jedna se predevsim o korpusovou kognitivni lingvistiku se silnou kulturni orientaci, ¢inskou
lingvistiku, kontrastivni lingvistiku a antropologickou lingvistiku. Ma také teoretické i praktické zazemi v oblasti vyuky druhého jazyka.

Dr. Wei-lun Lu is an internationally recognized expert in several linguistic subdisciplines and a respected author with extensive publications
in journals, conference proceedings, monographs, and last but not least, editorial work.

Dr. Lu has successfully completed his Ph.D. studies in linguistics at National Taiwan University, a renowned East Asian university with high
quality education. His Ph.D. supervisor was a distinguished Taiwanese cognitive linguist, Professor Lily I-wen Su. During his academic career,
he has worked under or collaborated with internationally renowned linguists - Kathleen Ahrens (Hong Kong PolyU), Suzanne Kemmer (Rice
University), Laura A. Janda (UiT the Arctic University of Norway) and Arie Verhagen (Leiden University). The aforementioned academics have
greatly influenced Dr. Lu in his linguistic career.

Since 2013, the candidate has worked at several MU departments: the Department of English and American Studies, the Language Centre,
the Department of Information Science and Library Science. Now he has a permanent position in the Department of Chinese Studies.

The applicant's expertise is extensive, as documented by his publications and projects in which he has participated. It covers corpus linguistics,
cognitive linguistics, cultural linguistics, stylistics, and extends to translatology. The candidate frequently works with corpus-based approaches
to linguistic analysis, as reflected in a number of his publications and a special issue of a journal he co-edited (in the Review of Cognitive
Linguistics). His in-depth training in this field enabled him to develop his own unique Multiple-Parallel-Text approach, which forms the
methodological basis of several of his distinctive publications. The main theoretical approaches he works with are conceptual metaphor theory
and cognitive grammar, the two main analytical frameworks of cognitive linguistics. In one of the publications (which is also a chapter of the
habilitation thesis), the candidate is able to apply both approaches to the analysis of a single linguistic phenomenon, which is rarely seen
in the field and most welcome.

The languages he has worked with include mainly English and Chinese; as a linguist, he is able to collaborate with other researchers in the
analysis of languages that he does not know so well (he has participated in projects involving work with Ukrainian and Czech, for example).

Of the applicant's book-length works, the published monograph is a revision of his doctoral thesis, which deals with a comparison of two
functionally similar constructions in English and Chinese. The focus of the monograph is highly relevant to the applicant's research interest
in comparative analysis and has directly led his research to a number of studies presented in his habilitation thesis, which deals with the
comparison of constructions.

The applicant has also been involved in editorial work on several journal issues and collective papers. His ability to operate in an international
academic context is evidenced by a book he edited with Barbara Dancygier and Arie Verhagen (2016) and a book with Jana Pelclova (2018).
Also impressive are the special issues he edited with Laura A. Jandova and Nadézda Kudrnacova (2019) and with Jifi Lukl (2020), especially
the first of which has been selected for reprint as a monograph in the Benjamin Current Topics series of the Amsterdam publisher John
Benjamins.

Regarding journal articles, it is worth mentioning in particular that his contributions have been published in journals registered in the WoS
(9 articles) and Scopus (3 articles) databases, which testifies to the scientific impact of the applicant's research. The added value of the
applicant's research also correlates with its citation rate. Looking at the bibliometric profile of the applicant provided by the MU Research
Office, his research has 52 citations in WoS and 69 in Scopus (excluding self-citations).

Dr. Lu is a member of the editorial boards of the following respected international journals: Review of Cognitive Linguistics (WoS), Frontiers in
Psychology (WoS), Studia Orientalia Slovaca (Scopus), and the Asia-Pacific Journal of Second and Foreign Language Education (Scopus).
The visibility of the candidate in these international venues demonstrates that the candidate's academic expertise and reliability in his/her
work is recognized and trusted by the broad international academic community.

The applicant has completed several internships abroad (Houston, Newcastle upon Tyne, Taipei, Shanghai, Potsdam, Leiden, Antwerp) and
regularly speaks at foreign and domestic conferences, including the most important ones in the field.

The applicant has participated in various international grant projects, including "Taiwanese Overseas Pioneers Grant for monograph
publication" from the Ministry of Science and Technology of Taiwan, 2-12-2019, "The Language of Death in Contemporary Taiwan: Evidence
from Condolatory Idioms, Presidential Eulogies and Self-introductions of Undertakers" from the Chiang Ching-Kuo Foundation for International
Scholarly Exchange, 1-12-2016. 2018, "Employing the Best Young Scholars to Develop International Cooperation (Cognitive Linguistics)" from
the European Social Fund and the State Budget of the Czech Republic, 3.2013-9. 2015, "A Cognitive Grammar perspective on intersubjective
constructions in Chinese" from the Ministry of Science and Technology of Taiwan, 9. 2011-9.2012, "Polysemy and perspectivization" from
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Fulbright Scholar Program, 9.2009-5.2010, "The influence of socio-cultural factors and writing system on perception and cognition of complex
visual stimuli" from Czech Science Fund, 1.2019-6.2022.

Summarizing the applicant's scientific activity, we can confidently state that he successfully links linguistic theory with practice on the basis of
several languages and several linguistic subdisciplines. These are mainly corpus-based cognitive linguistics with a strong cultural orientation,
Chinese linguistics, contrastive linguistics and anthropological linguistics. He also has a theoretical and practical background in second
language teaching.

Zavér: Védecka / umélecka kvalifikace uchazece odpovida pozadavkim standardné kladenym na uchazece v ramci habilitacnich Fizeni
v oboru Obecna a diachronni lingvistika.

Hodnoceni pedagogické zpusobilosti uchazece

Uchaze€ zacal na FF MU vyucovat od roku 2013, a to pfedevdim na Katedfe anglistiky a amerikanistiky a Seminafi ¢inskych studii, kde v
soucasné dobe fidi jazykovou vyuku pro bakalafsky a magistersky stupen studia. Jeho celofakultni kurz (ARTS001) navstévuji také studenti
mnoha dalSich oboru.

Mezi jeho kurzy patfi uvod do kognitivni védy, kognitivni lingvistika, kulturni lingvistika a akademicka &instina.

Jako Skolitel uspésné vedl 13 bakalarskych a 14 magisterskych praci.

The candidate started teaching at the Faculty of Arts of the Masaryk University in 2013, primarily at the Department of English and American
Studies and the Department of Chinese Studies, where he currently directs language teaching for Bachelor's and Master's degree students.
His department-wide course (ARTS001) is also attended by students from many other disciplines.

His courses include Introduction to Cognitive Science, Cognitive Linguistics, Cultural Linguistics, and Academic Chinese.

As a supervisor, he has successfully supervised 13 undergraduate and 14 graduate theses.

Zaveér: Pedagogicka zpUsobilost uchazete odpovida poZzadavkdm standardné kladenym na uchazece v rdmci habilitacnich Fizeni v oboru
Obecna a diachronni lingvistika.

Hodnoceni habilitaéni prace uchazece

PfedloZzena habilitacni prace je inovativni praci, ktera pfinasi novy pohled na problematiku srovnavani konstrukci napfi¢ jazyky a zanry.
Uchaze¢ ji prokazal odborné znalosti a schopnost zavést nové metodologické postupy (v praci uvadény pfistup Multiple-Parallel-Text), vyuzil
dostupnou relevantni literaturu z oblasti analyzy hledisek, teorie konceptualni metafory a kognitivni gramatiky, kterou kriticky zhodnotil a
originalnim zpusobem rozpracoval. Hodnoceni tfi oponentd charakterizuji nasledujici uryvky z jejich posudku, které se vyjadfuji k riznym
aspektlim habilitaéniho spisu:

Francisco José Ruiz de Mendoza Ibafiez, Filologias Modernas, University of La Rioja, Logrofio (Spain)

The candidate is particularly brilliant and clear when it comes to examining cross-linguistic contrasts. The phenomena identified are not easy to
analyze, much less while making contrasts between two languages that make use of widely different constructional choices. An example of one
such complex area is the discussion of the Chinese proximal demonstratives as alleged rough equivalents of English definite articles, where
the candidate provides evidence that definiteness is systematically expressed in Chinese either through proximal and distal demonstratives,
which points to a different management of viewpoint in both languages.

Giorgio Francesco Arcodia, Department of Asian and North African Studies, Ca’ Foscari University of Venice (ltaly)

The conclusions reached by Wei-lun Lu in his work are, in my view, very significant for the advancement of our knowledge on the syntax and
pragmatics of Chinese. ... he gives abundant and convincing examples of the different constructions and techniques employed in (written)
Chinese to encode viewpointing, highlighting the many differences with English.

Hans-Georg Wolf, Department of English and American Studies, University of Potsdam (Germany)

As indicated above, the methodologies he uses are innovative and appropriate for the topics at hand. It is remarkable how creatively Dr. Lu
applies methods and theoretical concepts developed in related areas to his own research.

The submitted habilitation thesis is an innovative work that brings a new perspective to the issue of comparing constructions across languages
and genres. It demonstrates the candidate's expertise and ability to introduce new methodological approaches (the Multiple-Parallel-Text
approach presented in the thesis), using the available relevant literature in the field of aspect analysis, conceptual metaphor theory and
cognitive grammar, which he has critically evaluated and elaborated in an original way. The evaluation of the three reviewers is characterized
by the following excerpts from their reports, which comment on various aspects of the habilitation dossier:

Francisco José Ruiz de Mendoza Ibafiez, Filologias Modernas, University of La Rioja, Logrofio (Spain)
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The candidate is particularly brilliant and clear when it comes to examining cross-linguistic contrasts. The phenomena identified are not easy to
analyze, much less while making contrasts between two languages that make use of widely different constructional choices. An example of one
such complex area is the discussion of the Chinese proximal demonstratives as alleged rough equivalents of English definite articles, where
the candidate provides evidence that definiteness is systematically expressed in Chinese either through proximal and distal demonstratives,
which points to a different management of viewpoint in both languages.

Giorgio Francesco Arcodia, Department of Asian and North African Studies, Ca’ Foscari University of Venice (ltaly)

The conclusions reached by Wei-lun Lu in his work are, in my view, very significant for the advancement of our knowledge on the syntax and
pragmatics of Chinese. ... he gives abundant and convincing examples of the different constructions and techniques employed in (written)
Chinese to encode viewpointing, highlighting the many differences with English.

Hans-Georg Wolf, Department of English and American Studies, University of Potsdam (Germany)

As indicated above, the methodologies he uses are innovative and appropriate for the topics at hand. It is remarkable how creatively Dr. Lu
applies methods and theoretical concepts developed in related areas to his own research.

Zavér: Uroven habilitaéni prace uchazede odpovida pozadavkim standardné kladenym na habilitaéni prace v oboru Obecné a diachronni
lingvistika.
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Vysledek tajného hlasovani komise

Hlasovani se uskutecnilo: elektronicky

Pocet ¢lend komise 5
Pocet odevzdanych hlasu 5
z toho kladnych 5

zapornych |0

Navrh komise

Na zakladé vysledku tajného hlasovani nasledujiciho po zhodnoceni védecké / umélecké kvalifikace, pedagogické zpusobilosti a irovné

habilitacni prace uchazece predklada komise Védecké radé Filozofické fakulty Masarykovy univerzity navrh jmenovat uchazece
docentem v oboru Obecna a diachronni lingvistika.

V Brné dne 24.01.2023
prof. RNDr. Vaclav Blazek, CSc.
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